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Pedepar:

1. 3aroyaTKOBaHO HOBUH HAMPSM JIIHTBICTUYHHUX NOCJIIKEHb i TUM CAMUM HOBY rajly3b MOBO3HABCTBA — CYLOBY
IVICKyPCOJIOTiIO, Tle CyJJOBUI AUCKYPC PO3IJISINAETHC SIK CKJIaHA 6araTorpaHHa CUCTEMA, 10 CKIAJAEThCS 3 HU3KU
CyOMCKYPCiB, KOXKEH 3 SIKUX Ma€ CBOIO Ccllenu(iky. BusiBjieHo 03HaKku €BOJIOLii KOTHITUBHO- KOMYHIKaTUBHUX
napameTpiB cygosoro auckypcy CIIA, 3arrpornoHOBaHO i apob0BaHO METO0JIOTII0 KOMILJIEKCHOTO aHAaTi3y Ta
OOI'PYHTOBAHO HOBi O3HAKU IIOHATIMHOrO PiBHS. JI0CIIIPKEHHS CyJOBOTO NVCKYPCY IPOBEAEHO LUIJIIXOM HOro
KOTHITMBHO- KOMYHIKaTHBHOI [TapamMeTpu3aliii, 10 03Haya€e BCTAHOBJIEHHS [1apaMETPiB, JETEPMIHOBAHUX K
€KCTPIiHIBaJIbHUMU (PaKTOpPaMU, TaK i BJIaCHE AUCKYPCOM. 3 MO3ULlii CMHEPIeTUYHOTIO MiIXONy AUCKYPC IIOCTaE

00'eKTOM JMHAMIYHOI IPUPOIH, CKIAAHOIO BiIKDUTOIO CUCTEMOIO, SIKA 3a3HA€ ITOCTITHOTO PO3BUTKY,



XapaKTepU3yEThC HE3ABEPLIEHICTIO, TIOAI€BICTIO, 3YMOBJIEHUMU iCTOPUYHUMU, COLiaJIbBHUMU, KYJIbTYPHUMU
3MiHamuy, sIKi TpaHCPOPMYIOTh KOMYHIKaTUBHY CUTYyallilo. [JuCKypc i KOMYHiKallisl Bliepiie o6rpyHTOBaHO
IIOTPaKTOBaHI sIK 6iypKaLliliHi, TO6TO 5K TaKi, 110 BUIPOOOBYIOTh CUJIbHUI BIIUB i Hanpy>keHHs1. Ha ocHOBI
IIPUHINUITY KOTHITUBHO-KOMYHIKaTUBHOTO MOJEJIIOBAHHS PO3p00JIeHa MOJEeJIb CYLOBOTO OUCKYPCY, CYTHICTD SIKOI
II0JIITa€ B XapaKTepU3yBaHHI KOHTEHTY Ta OpraHisalii 1oro CMUCI0BOTO IPOCTOPY; 3a/Iy4€HUX MOBHHUX 3aCO0iB;
KOMYHIKaTMBHUX PEXXMMIB MOBJIEHHEBOI [TOBE/IIHKY areHTiB B yMOBAax CIIPSIMOBAHOCTI MOBJIEHHEBOI JIii HE CTiJIbKU
Ha iHpOPMYBaHHSI, CKiJIbKM Ha 3[1iiICHEHH BIUIMBY Ha peLMIieHTiB. JloBelleHo, 10 (PaKTUYHO NIEPEBAKHO IUCKYPC
CTOPOHU 3BMHYBAa4Y€HHS B Cy/li € IepCya3uBHUM. [JUCKyPC CTOPOHU 3aXUCTY € IEPEBAXKHO CyTE€CTUBHUM.
BcTaHOBIEHO, 1O CYTeCTisl € 3aMaCKOBAaHOIO Ta HETIOMITHOIO 171 penunieHTiB. CyAAiBCbKUM IUCKYPC € IEPEBAXKHO
KOEPCUBHUM, OCKIJIBKY BiH € 0CO0JIMBOIO PUTYasi30BaHOO (POPMOIO BIaAu. 3aIpolloHOBaHO Kiaacuikaliio
IVICKYPCUBHUX OCOOUCTOCTEN CyIOBOrO NUCKypcy. EjiTapHa IMCKypCUBHA OCOOUCTICTb IIPEICTABIIEHA
IOMiHAHTHOIO, iH(JIIKTUBHOIO Ta TPOBOKATUBHOIO AMCKYPCUBHUMU 0COOMCTOCTSIMU. EranitapHa JuCKypcruBHa
0COOKCTICTh Npe/iCTaBeHa CYOMiCUBHOIO [IMCKYPCHUBHOIO OCOOUCTICTIO, sIKa MOXKe OYTH aBEPCHUBHOIO i
HeaBEPCUBHOM. JIoBeleHO, 110 CYLOBUM IUCKYPC € HEOJHOPIAHUM i IPeJCTaBIE€HUI: a) IUCKYPCOM CTOPOHU
3BMHYBa4Y€HHS 3i CTpaTeri€lo BepAUKTUBHOCTI I TAKTUKOIO I€PCYa3UBHOCTI; 6) aIBOKATCHKUM 3i CTPATETIE0
pePyTaTUBHOCTI 1 TAKTUKOIO CYT€CTUBHOCTI; B) CYI0iBCbKUM 3i CTPATETi€l0 €K3€PCUTUBHOCTI 1 TAKTUKOIO
KOEPCUBHOCTI IUCKypCaMu. BUOKpeMJIEHO cTpaTareMu B KOKHOMY Cy61ucKypci. [ToHsATTS cTpaTaremu 6yJjio
BIIEpLIE 3aIIPOBAIKEHO [1J151 XapaKTEPUCTUKU CyIOBOTO IUCKYPCY. BU3Ha4eHO MOHATTS NUCKYPCUBHOIO IIPOCTOPY
K iHpOpMaILiTHOrO cepenoBULIa, SIKE CTBOPIOIOTh ANCKYPCHUBHI OCOOMCTOCTI YHACIIOK CBO€ET B3aeMO[ii,
CITiBICHYBaHHS B IJlbOMY CE€PELIOBHUILi. BCTaHOBJIEHO, 1O CYAOBUI OUCKYPCUBHUM IIPOCTIP 3 4aCOM
TpaHcPopmyeThbes. JUCKYPCUBHUM NIPOCTIP CTOPOHU 3BUHYBAuU€HHS OPraHi3oBaHUM yepes NoJaHHs iHpopmariii
NeBHMMU 610KaMU. BiH BU3HaUYeHUi! sIK iHQIKTUBHUI HapaTUB. [JUCKypCUBHUI IPOCTIP CTOPOHU 3aXUCTY
BM3HAYEHMI SIK IPOBOKATUBHUI HapaTUB. BCTaHOBJIEHO, IO NPOBOKATUBHUI HAPATUB MUHYJIOTO IIEPETUHAETHCS 3
Te3aypycoM. OpraHisalist AMCKypPCABHOTO IIPOCTOPY B KOMYHIKaTUBHOMY PEXMMi MEHTATUBY HE 3MiHUJIACH: BiH
OpraHi30BaHMIl MIJIIXOM MUATAJIbHO-BiANOBiAHOI popmu. [IpoBeeHN aHaI3 AaB 3MOTY YiTKO PO3MEXyBaTH
JIIHTBaJIbHUI KOHTEKCT AVCKYPCY CTOPOHU 3BUHYBA4YE€HHS, JUCKYPCY CTOPOHM 3aXUCTY i CyAIiBCbKOTO OUCKYPCY,
CXapaKTepu3yBaTU JIiHTBICTUYHI 3acO0H, IpUTaMaHHi BUOKpEMJIEHUM CyOnrcKypcam. CeMaHTUYHUI NPOCTIp
IVCKYpCY BioOpakae 3a JOIIOMOrO0 MOBHUX 3aC00iB OTPUMaHy areHTaMU CYyZ0BOIO IIPOLLECY KOTHITUBHY
indopmauio. [I71s1 peasnisalii IeBHOrO KOMyHIKaTUBHOT'O PEKUMY MOTPiOHA HE TiJIbKM B OCOOJIMBUM CIIOCIO
opranizoBaHa ¢opma (iHDIIKTUBHUIY i TPOBOKATUBHUI HAPATUB i MEHTATHUB), ajie 1 3aCO0MU ii BUpasKeHHSI:

KpaToJIoreMH, akciosoreMu, eMOTUBH, MidoJIoremu, Co1jiosioreMu, KOHIIENTOJIOTeMHU.

2. Based on the results a new strand of linguistic research and thus a new branch of linguistics - courtroom
discursology - has been originated in Ukrainian Linguistics. It considers the courtroom discourse as a complex
multifaceted system, consisting of a number of subdiscourses; each of them has its own specifics. The indicators of
the evolution of cognitive and communicative parameters of US courtroom discourse are identified, the
methodology of complex analysis is presented and tested; new features of the conceptual level are substantiated.
The examination of courtroom discourse is carried out by its cognitive and communicative parameterisation,
which means the establishment of parameters, determined by both extralingual factors and the discourse itself.
From the perspective of the synergetic approach, the discourse is an object of dynamic nature, a complex open
system, which is subject to constant development, characterised by incompleteness, eventfulness, caused by
historical, social, cultural changes that transform the communicative situation. Discourse and communication are
for the first time reasonably regarded as bifurcational notions, that is, strongly influenced and stressed by.
Influence in this case is motivated and intentional, aiming to adjust the behavior of the interlocutors, to achieve a
change in their attitudes and evaluations in accordance with the views of the speaker. To achieve the goals
regarding certain psychological, pragmatic settings and value orientations the addressee chooses a model of
speech behavior, adequate to the communicative situation. It has been proven that in fact predominantly
prosecutorial discourse in court is persuasive, since the prosecutor needs to influence the judge and the jury in a
way that not only convinces them of their desired understanding of the problem, but also makes them act



accordingly. In addition, persuasiveness arises as a form of influence in which, by means of the arguments offered,
the actor intends to convince his opponent that he is right, referring, inter alia, to his rights or state of superiority:
the prosecution party represents the state. The moment of reliance on authority is virtually absent in suggestive
discourse, as suggestiveness involves subtler influence. The discourse of the defense is predominantly suggestive.
It has been found that suggestive influence is not covert, but artfully disguised and invisible to the sugerend.
Judge’s discourse is predominantly coersive, as it is a special ritualised form of power, and the judge combines
methods of observation, qualification, classification and punishment as a demonstration of power to find out the
truth. The axiologems (including legal ones) and anti-axiologemes of US courtroom discourse are distinguished,
and their evolution is characterised. For the first time a classification of discursive personalities of courtroom
discourse is introduced. The elitist discursive personality is represented by dominant, inflictive and provocative
discursive personalities. The egalitarian discursive personality is represented by submissive discursive personality
that can be aversive and non-aversive. Regarding the linguistic context, it was found that it has undergone
significant changes. The analysis made it possible to clearly distinguish the linguistic context of the prosecution
discourse, the defence discourse and the judge’s discourse and to characterise the linguistic means inherent in the
identified subdiscourses. The semantic space of discourse reflects, through linguistic means, the cognitive
information received by the agents of the trial. The implementation of a particular communicative mode requires
not only a specially organised form (inflective and provocative narrative and mentative), but also the means of its
expression: cratologems, axiologems, emotives, mythologems, sociologems, conceptologems. The results of the
dissertation can be used in academic work in standard courses, and in the development and implementation of

”

new special courses on the analysis of legal discourse (“Legal Language and Legal Writing”, “Forensic Linguistics”);

in educational and methodological work (in the preparation of textbooks, textbooks and teaching aids), in special
courses in discursology, text linguistics, cognitive linguistics.
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